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 El deseo de objetos agradables. 

 Hay un reflejo de ignorancia. 
 
11. 
Monjes, no conozco ninguna otra cosa más favorable para el surgir de los deseos sensibles 
no surgidos y para el desarrollo de los deseos sensibles surgidos que un objeto agradable. El 
reflejo ignorante de un objeto agradable origina los deseos sensibles no surgidos y desarrolla 
los deseos sensibles surgidos. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Sutta Pittaka, Discursos Progresivos. Anguttara Nikaya. 11. 
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 Aniquilar objetos deseados. 

 Desarrollo de la repugnancia. 
 
16. 
Monjes, no conozco ninguna otra cosa más favorable para el no surgir de los deseos 
sensibles no surgidos y para la aniquilación de los deseos sensibles surgidos que un objeto 
repugnante. El reflejo sabio de un objeto repugnante no origina los deseos sensibles no 
surgidos y aniquila los deseos sensibles surgidos. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Sutta Pittaka, Discursos Progresivos. Anguttara Nikaya. 16. 
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 Mente desarrollada. 

 Estado de satisfacción. 
 
29. 
Monjes, no conozco ninguna otra cosa que produzca tanta insatisfacción como una mente no 
desarrollada. Una mente no desarrollada produce realmente insatisfacción.  
 
30. 
Monjes, no conozco ninguna otra cosa que produzca tanta satisfacción como una mente 
desarrollada y puesta en práctica. Una mente desarrollada y puesta en práctica produce 
realmente satisfacción. 
 
 
 
 
 
 
Sutta Pittaka, Discursos Progresivos. Anguttara Nikaya. 29-30. 
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 Adiestramiento mental. 

 Dominada, controlable, protegida y restringida. 
 
39. 
Monjes, no conozco ninguna otra cosa que sea tan perjudicial como una mente no dominada, 
no controlada, no protegida y no restringida. Una mente no dominada, no controlada, no 
protegida y no restringida es realmente perjudicial.  
 
40. 
Monjes, no conozco ninguna otra cosa que sea tan inofensiva como una mente dominada, 
controlada, protegida y restringida. Una mente dominada, controlada, protegida y restringida 
es realmente inofensiva.  
 
 
 
 
 
Sutta Pittaka, Discursos Progresivos. Anguttara Nikaya. 29-30. 
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 Necesidad de calma mental. 

 Poder ver el beneficio. 
 
45. 
Monjes, no es posible que una persona detenida en la orilla de un lago perturbado y sucio 
vea los caparazones, los guijarros, las piedras y los peces moviéndose o quietos en el agua. 
Igualmente, no es posible que un monje con una mente confusa vea su propio beneficio, el 
beneficio de otro o realizar algo noble y sobre los humanos. 
 
46. 
Monjes, es posible que una persona detenida en la orilla de un lago no perturbado con agua 
pura y clara vea los caparazones, los guijarros, las piedras y los peces moviéndose o quietos 
en el agua. Igualmente, es posible que un monje con una mente no confusa vea su propio 
beneficio, el beneficio de otro o realizar algo noble y sobre los humanos. 
 
 
 
Sutta Pittaka, Discursos Progresivos. Anguttara Nikaya. 45-46. 
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 Naturaleza de la mente es resplandeciente. 

 Se contamina por lo externo. 
 
51. 
Monjes, la mente es resplandeciente, se contamina por corrupciones externas. Una persona 
común ignorante no conoce esto y no posee el desarrollo de la mente. 
 
52. 
Monjes, la mente es resplandeciente cuando está libre de corrupciones externas. Un noble 
discípulo sabio conoce esto y el desarrollo de la mente existe para él. 
 
 
 
 
 
 
 
Sutta Pittaka, Discursos Progresivos. Anguttara Nikaya. 51-52. 
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 Importancia de la sangha. 

 Mérito y demérito. 
 
71. 
Monjes, no conozco ninguna otra cosa que sea más favorable para el surgir del mérito no 
surgido y para el cesar del demérito surgido que la buena compañía. El mérito no surgido se 
origina y el demérito surgido cesa con la buena compañía. 
 
72. 
Monjes, no conozco ninguna otra cosa que sea más favorable para el surgir del demérito no 
surgido y para el cesar del mérito surgido que la mala compañía. El demérito no surgido se 
origina y el mérito surgido cesa con la mala compañía. 
 
 
 
 
 
Sutta Pittaka, Discursos Progresivos. Anguttara Nikaya. 71-72. 
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 Enseñanza, disciplina y práctica. 

 Creación de mérito y demérito. 
 
140. 
Monjes, los monjes que explican la enseñanza incorrecta como incorrecta lo realizan para la 
satisfacción, la felicidad y la buena fortuna de los dioses y de las personas. Éstos acumulan 
mucho el mérito y establecen la enseñanza correcta. 
 
142. 
Monjes, los monjes que explican la enseñanza correcta como correcta lo realizan para la 
satisfacción, la felicidad y la buena fortuna de los dioses y de las personas. Éstos acumulan 
mucho el mérito y establecen la enseñanza correcta. 
 
 
 
 
 
Sutta Pittaka, Discursos Progresivos. Anguttara Nikaya. 140-141. 
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 Proceso de iluminación. 

 Surgido de la compasión por el mundo. 
 
170. 
Monjes, existe una clase de persona que ha nacido en el mundo para la felicidad y la 
satisfacción de los dioses y de las personas. ¿De quién se trata? De Aquel que ha vuelto una 
vez, completamente iluminado, surgido de la compasión por el mundo. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Sutta Pittaka, Discursos Progresivos. Anguttara Nikaya. 170-171. 
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 Los tres sellos de la realidad. 

 Impermanencia, insatisfacción, no propias. 
 
268. 
Monjes, es imposible que una persona que vea correctamente piense que una entidad es 
permanente. Es posible que una persona común piense que las entidades son permanentes. 
 
269. 
Monjes, es imposible que una persona que vea correctamente piense que una entidad es 
satisfactoria. Es posible que una persona común piense que las entidades son satisfactorias. 
 
270. 
Monjes, es imposible que una persona que vea correctamente piense que una entidad es 
propia. Es posible que una persona común piense que las entidades son propias. 
 
 
 
Sutta Pittaka, Discursos Progresivos. Anguttara Nikaya. 268-270. 
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 Los tres sellos de la realidad. 

 Impermanencia, insatisfacción, no propias. 
 
284. 
Monjes, es imposible que una persona con una conducta física incorrecta alcance resultados 
satisfactorios como resultado de ésta. Es posible que una persona con una conducta física 
incorrecta alcance resultados insatisfactorios como resultado de ésta. 
285. 
Monjes, es imposible que una persona con una conducta verbal incorrecta alcance 
resultados satisfactorios como resultado de ésta. Es posible que una persona con una 
conducta verbal incorrecta alcance resultados insatisfactorios como resultado de ésta. 
286. 
Monjes, es imposible que una persona con una conducta mental incorrecta alcance 
resultados satisfactorios como resultado de ésta. Es posible que una persona con una 
conducta mental incorrecta alcance resultados insatisfactorios como resultado de ésta. 
 
 
Sutta Pittaka, Discursos Progresivos. Anguttara Nikaya. 284-286. 
  



 13 

 Estado de nirvana como recolección. 

 Desgaste, cese, paz y extinción. 
 
297. 
Monjes, si desarrolláis y realizáis mucho una cosa alcanzaréis invariablemente el desgaste, 
el cese, la paz y la extinción. ¿De qué se trata? Es la recolección de la enseñanza, la 
recolección de la comunidad, la recolección de las virtudes, la recolección de la 
benevolencia, la recolección de los dioses, la recolección de la felicidad del cuerpo, la 
recolección de la felicidad de la paz. Si esta única cosa es recolectada alcanzaréis 
invariablemente el desgaste, el cese, la paz y la extinción. 
 
 
 
 
 
 
 
Sutta Pittaka, Discursos Progresivos. Anguttara Nikaya. 297. 
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 La visión correcta. 

 Surge en pensamientos meritorios. 
 
299. 
Monjes, no conozco ninguna otra cosa que sea más favorable para el surgir de los 
pensamientos meritorios no surgidos y para el desarrollo de los pensamientos meritorios 
surgidos que una visión correcta. Monjes, los pensamientos meritorios no surgidos se 
originan y los pensamientos meritorios surgidos se desarrollan y completan en aquel que 
posee una visión correcta. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Sutta Pittaka, Discursos Progresivos. Anguttara Nikaya. 299. 
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 Base de la infelicidad. 

 Una visión inadecuada. 
 
306. 
Monjes, en una persona con una visión incorrecta sus acciones físicas, verbales y mentales 
son guiadas de acuerdo con la norma del logro de la visión, igualmente también sus 
intenciones, deseos, aspiraciones y determinaciones. Éstas son inadecuadas, insatisfactorias 
y conducen a la infelicidad. ¿Cuál es la razón de esto? Es por su visión incorrecta. Monjes, 
así como una semilla del nimba, una semilla del kosataki o una semilla amarga mezcladas en 
la tierra húmeda producen una esencia en la tierra y el agua y toda esta esencia es amarga; 
igualmente las acciones físicas, verbales y mentales, las intenciones, los deseos, las 
aspiraciones y las determinaciones de una persona con una visión incorrecta son guiadas 
con la norma del logro de su visión y son inadecuadas, desagradables y conducen a la 
infelicidad. 
 
 
 
Sutta Pittaka, Discursos Progresivos. Anguttara Nikaya. 306. 
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 Base de la felicidad. 

 Una visión correcta. 
 
307. 
Monjes, en una persona con una visión correcta sus acciones físicas, verbales y mentales 
son guiadas de acuerdo con la norma de su visión, igualmente también sus intenciones, 
deseos, aspiraciones y determinaciones. ¿Cuál es la razón de esto? Es por la visión correcta. 
Monjes, así como una semilla de caña de azúcar, una semilla de arroz o una semilla de parra 
mezcladas en la tierra húmeda producen una esencia en la tierra y el agua y toda esta 
esencia no se mezcla y es dulce; igualmente las acciones físicas, verbales y mentales, las 
intenciones, los deseos, las aspiraciones y las determinaciones de una persona con una 
visión correcta son guiadas de acuerdo con la norma del logro de su visión y son adecuadas, 
satisfactorias y conducen a la felicidad. 
 
 
 
 
Sutta Pittaka, Discursos Progresivos. Anguttara Nikaya. 307. 
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 Mundos de renacimientos. 

 Cinco estadios de... 
 
340. 
Monjes, algunos que se liberan del infierno renacen con los dioses, muchos otros renacen en 
el infierno, en el mundo animal y como fantasmas. Igualmente, algunos que dejan atrás el 
mundo animal renacen como humanos, muchos otros renacen en el infierno, en el mundo 
animal y como fantasmas. Igualmente algunos que dejan atrás el mundo animal renacen 
como dioses, muchos más renacen en el infierno, en el mundo animal y como fantasmas. 
Igualmente algunos fantasmas renacen entre los humanos, muchos otros renacen en el 
infierno, en el mundo animal y como fantasmas. Igualmente algunos fantasmas renacen 
entre los dioses, muchos otros renacen en el infierno, en el mundo animal y como fantasmas. 
 
 
 
 
 
Sutta Pittaka, Discursos Progresivos. Anguttara Nikaya. 340. 
  



 18 

 Proceso de liberación. 

 Percibir la vacuidad. 
 
438. 
Si un monje progresa para superar todas las percepciones de la materia, todas las 
percepciones de la ira y no atender las múltiples percepciones, atender el espacio como 
ilimitado y residir en la esfera del espacio por una fracción de segundo se dice que reside en 
la abstracción, ha realizado sus obligaciones como maestro y se alimenta de la limosna del 
territorio sin deuda. Cuanto más realice esto tanto más será el provecho. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Sutta Pittaka, Discursos Progresivos. Anguttara Nikaya. 438. 
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 Presencia en la nada. 

 Superando las percepciones. 
 
440. 
Si un monje progresa para superar todas las percepciones de la conciencia, no atender nada, 
residir en la esfera de la nada por una fracción de segundo se dice que reside en la 
abstracción, ha realizado sus obligaciones como maestro y se alimenta de la limosna del 
territorio sin deuda. Cuanto más realice esto tanto más será el provecho. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Sutta Pittaka, Discursos Progresivos. Anguttara Nikaya. 440. 
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 Los tres tipos de santos: corriente. 

 Entra, vuelve y no retorna. 
 
580. 
Monjes, cuando la contemplación del cuerpo es desarrollada y realizada regularmente, 
conduce a la realización de los frutos de la entrada en la corriente de la enseñanza. 
 
581. 
Monjes, cuando la contemplación del cuerpo es desarrollada y realizada regularmente, 
conduce a la realización de los frutos de Aquel que ha vuelto una vez. 
 
582. 
Monjes, cuando la contemplación del cuerpo es desarrollada y realizada regularmente, 
conduce a la realización de los frutos del no retorno. 
 
 
 
Sutta Pittaka, Discursos Progresivos. Anguttara Nikaya. 580-582. 
  



 21 

 Meditación en el cuerpo. 

 Desarrollo de la contemplación. 
 
600. 
Monjes, aquellos que no participan de la contemplación del cuerpo no participan de la 
inmortalidad y aquellos que participan de la contemplación del cuerpo participan de la 
inmortalidad. 
601. 
Monjes, aquellos que no han experimentado la contemplación del cuerpo no han 
experimentado la inmortalidad y aquellos que han experimentado la contemplación del 
cuerpo han experimentado la inmortalidad. 
602. 
Monjes, aquellos que han descuidado la contemplación del cuerpo han descuidado la 
inmortalidad y aquellos que no han descuidado la contemplación del cuerpo no han 
descuidado la inmortalidad. 
 
 
Sutta Pittaka, Discursos Progresivos. Anguttara Nikaya. 600-602. 
 


